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510 Med revijami. 

Der Adel in den Matriken des Herzogtums Kr a in. Herausgegeben von 
L u d w i g S e h L v i z v o n S c h i v i z h o f f e n in GOrz. GOrz 1905, Druk der „Go-
riška Tiskarna" A. Gabrščck in Gürz. Selbstverlag des Verfassers. Cena ?. Knjiga 
obsega, kiikor pravi žc naslov, vse izpiske iz malrik, tičočih se kranjskega plemstva. 
Leta 1904. je izšla pri istem založništvu podobna knjiga za Goriško. Zgodovinarjem 
bosta služili obe knjigi kot dober pripomoček, ker jim za raznimi podatki ne bo 
treba zdaj več i z tikat i po matrikah. 

A . T e x l o r : Beg Mirko, Rieka 1У04. Riečka dionička tiskara. Cena 1 K, 
Oceno te povesti prinesemo pozneje, 

Adela Milčinovlč: Ivka. To je zbirka novel in črtic, ki jih je znana pisate-
ljica hrvatska združila v 185 strani obsegajoče knjižico. Knjižica sc dobiva pri pisa-
teljici v Zagrebu, Kačiccva nI. 9, L Cena 2 K, po pošti 10 h več. Kdor naroči pet 
izvodov, dobi enega povrhu. O knjižici i/pregovori m o pozneje kaj več. 

Uvod do sociologie. S ohledem na česke pomery sepsal E m a n u e l Cha-
l u p n y . NÄkladem vlastnim. V ko m i si knihkupectvi Hajda a Tu ček. V Praze 1905. 
Od tega dela, o katerem pri lično šc kaj več iz pregovorimo, sta izšla dva zvezka. 
Prvi stane 2 K Ш li. drugi 4 K. 

Med revijami ^ 

„Piščalka za abstinente, pivce in pijance". Mesečnik, posvečen proti alko-
holičnemu gibanju na Slovenskem. Urejuje L e o p . I .enard. Uredništvo in uprav-
nišlvo na J a g n j e n i c i , p o š t a R a d e č e pri Z i d a n e m m o s t u . Naročnina do 
novega leta 2 K. — List ima dober namen in je z ozlrom na znano okoinost, da 
naše ljudstvo !c preveč popiva, gotovo potreben. Želimo, da bi dosegel, kar name-
rava! List hoče gojiti tudi leposlovje. Začel je objavljati prevod znamenite povesti 
. Z e m l j a " maloniske pisateljice O l g e K o b i i a n j s k c. Razen tega bo prinašal list 
v posebni prilogi prevode izbranih liričnih pesmi velikega Lcrmontova. Za malo na-
ročnino nenavadno mnogo 1 

„Slavlanskija Izvestija4* prinašajo v 5, in 6, zvezku nadaljevanje izborno pi-
sanega članka dr. I v a n a P r i j a t e l j a : „Slovenci i i h literatura*. Gospod pisatelj se 
bavi v tem nadaljevanju s Prešernom in njegovo dobo. V oddelku „Iz s l a v j a n -
s k i h s v e t o v " pa sc nahaja prevod A š k e r č e v e balade „Stranica iz Ičtopisi Jur-
jeva monastyrja' („List iz kronike Zajčke"), ki ga jc preskrbe! S e r g e j S t e i n , 

„Österreichische Rundschau", ki jo izdajata dr. A l f r e d b a r o n M e r g e r 
in dr. K a r l G l o s s y , se rada ozira tudi na nas Slovence. Nedavno je prinesla, 
kakor smo že omenili, prevod Cankarjeve črtice „ R u d a l o M a r t i nce" , ki jo pri-
občil jemo v tej številki „Zvonovi*, a v sešit k и г dne 6, julija gori omenjene revije 
smo čitali z markantnimi, lap i dam i m i potezami očrtani pregled slovenskega slovstva 
od njega početka do današnjega dne, ki ga je napisal g. dr. Iv. P r i j a t e l j . Kakor 
čujemo, priohfi „österreichische Rundschau" tudi C a n k a r j e v o biografijo, katero 
napiše na prošnjo uredništva pisatelj sam. Naj hi naši pisatelji pridno sodelovali pri 
tem listu, katerega namen je, vestno zabeleževati vse kulturne pojave pri raznih 
avstrijskih narodih, da bi se tem preje razpršili oni predsodki, ki jih imajo zlasti 
Nemci o nas Slovencih. 
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